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1. Цели освоения дисциплины 

 

Целью освоения дисциплины «Латинский язык» является формирование у 

обучающихся навыка использования латинской ветеринарной терминологии для 

академического и профессионального взаимодействия.  

 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО 

 

В соответствии с учебным планом по специальности 36.05.01 Ветеринария 

дисциплина «Латинский язык» относится к обязательной части первого блока. 

Дисциплина базируется на знаниях, имеющихся у обучающихся при 

получении среднего (полного) общего или среднего профессионального 

образования. 

Дисциплина «Латинский язык» является базовой для подготовки к сдаче 

государственного экзамена.  

 

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения ОПОП ВО  

 

Изучение данной дисциплины направлено на формирование у обучающихся 

компетенции, представленной в табл. 1 
                    Требования к результатам освоения дисциплины         

Таблица 1  
№ 

п/

п 

Код 

комп

етен 

ции 

Содержание 

компетенции 

(или ее части) 

Индикаторы 

достижения 

компетенций 

В результате изучения учебной дисциплины 

обучающиеся должны: 

знать уметь владеть 

1 2 3 4 5 6 7 

1 УК-4 способен 

применять 

современные 

коммуникати

вные 

технологии, в 

том числе на 

иностранном 

(ых) 

языке(ах) для  

академичес 

кого и 

профессио 

нального 

взаимодейст 

вия 

УК-4.1 

осуществляет 

академическое 

и профессио-

нальное 

взаимодейст-

вие, в том 

числе на 

иностранном 

языке 

фонетический 

строй 

латинского 

языка, 

лексические и 

словообразоват

ельные 

единицы 

латинского и 

греческого 

происхождения 

ветеринарного 

профиля, 

типологически

е особенности 

терминов, 

грамматически

е модели, 

способы и 

средства 

словообразован

ия, 

характерные 

использовать 

терминологически

й аппарат, 

производить 

словообразователь

ный и 

структурный 

анализ 

лексических 

единиц, 

конструировать 

термины по 

продуктивным 

моделям, 

распознавать и 

использовать 

латинские и 

греческие корни в 

современном 

словообразовании 

при 

формировании 

профессионально

латинским 

языком в 

объеме, 

необходимом 

для 

использования 

ветеринарной 

терминологии в 

устной и 

письменной 

формах для 

академического 

и 

профессиональн

ого 

взаимодействия 
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для 

профессиональ

ной сферы, 

устойчивые 

выражения, 

необходимые 

для 

профессиональ

ного общения 

й терминологии, 

употреблять 

типичные 

коммуникативные 

формулировки в 

профессионально

м общении 

 

4. Объем, структура и содержание дисциплины 

 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетные единицы, 72 часа. 

 
Таблица 2

 

Объем дисциплины 

 

 

Количество часов 

Всего 
в т.ч. по семестрам 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Контактная работа-

всего, в т.ч. 
36,1 36,1          

аудиторная работа:  х х          

лекции х х          

лабораторные х х          

практические 36 36          

промежуточная атте-

стация 
0,1 0,1          

контроль х х          

Самостоятельная работа 35,9 35,9          

Форма итогового кон-

троля 
З З          

Курсовой проект (рабо-

та) 
х х          

 

Таблица 3 
Структура и содержание дисциплины 

  

№ 

п/п 
Тема занятия 

Содержание 

Н
ед

ел
я
 с

ем
ес

тр
а 

Контактная 

работа 

Самос-

тоятель

-ная 

работа 

Контроль 

знаний 

В
и

д
 з

ан
я
ти

я
 

Ф
о

р
м

а 

п
р

о
в
ед

ен
и

я
  

К
о

л
и

ч
ес

тв
о
 

ч
ас

о
в
 

К
о

л
и

ч
ес

тв
о
 

ч
ас

о
в
 

В
и

д
 

Ф
о

р
м

а 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

                                                                                         1 семестр 

1. Определение исходного уровня знаний. 1 ПЗ Т 2  ВК Тс 

2. Тема 1. История развития латинского 

языка.  
Периоды развития латинского языка и его 

2 ПЗ КС 2 2 ТК 

УО 

КР 
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роль в современном образовании, науке и ме-

дицине.Заимствования. Термино- 

логические системы. Сокращения. 

 

 

 

 

3. Тема 2.Графика и фонетика латинского 

алфавита. Правила чтения букв и 

буквосочетаний в ветеринарно-медицинской 

латыни. Двугласные и греческие сочетания. 

3 ПЗ КП 2 2    ТК 
УО 

КР 

 4. 

Тема 3. Слогораздел, правила ударения в 

латинских словах – терминах. Важнейшие 

фонетические законы Долгие и краткие 

суффиксы и дифтонги. 

4 ПЗ КП 2 2    ТК 
УО 

КР 

5. Тема 4. Система латинских склонений. 

Грамматические категории имени 

существительного (род, число, падеж). 

Односложные слова. Существительные   I-5 

склония. Признаки рода. Суффиксы, 

греческие корни – дублеты  

5 ПЗ 

 

КП 

 

2 2 ТК 
УО 

КР 

6. Тема 5. Латинские прилагательные.   
прилагательного 1 группы. Основные правила 

склонения. Родовые формы. 

Интернационализмы. 

6 ПЗ Т 2 2 ТК 
УО 

КР 

7. Тема6. Структура многокомпонентного 

анатомического термина.  

Особенности структуры МТ, несогласованные 

определения. Порядок перевода. 

7    ПЗ       Т       2     2    ТК 
УО 

КР 

8. Тема 7. Согласованное определение.  
Принципы согласования. Склонение МТ. 

8    ПЗ       Т       2       2    ТК 
УО 

КР 

9. Тема 8.III склонение существительных. 

Общие сведения о существительных III 

склонения. Типы III склонения. Признаки 

рода существительных.   Особенности 

склонния.Суфиксы,геческие синонимы суще-

ствительных 3склонения.  

9 ПЗ КП 2 2 ТК 
УО 

КР 

10. Тема 9. Прилагательные III склонения. 

Суффиксы и окончания прилагательных III 

склонения. Место прилагательного в 

терминологиях. 

10 ПЗ Т 2 2 ТК 
УО 

КР 

11. Тема 10. Степени сравнения 

прилагательных.  

Особенности их образования. Неправильные 

формы степеней сравнения прилагательных. 

Употребление степеней сравнения в 

терминологии. 

11 ПЗ Т 2 2 ТК 
УО 

КР 

12. Ветеринарная терминология. 12 ПЗ Т 2 4 РК Тc 

13. Тема 11. Латинские глаголы.  

Основные глагольные формы, их роль в 

терминообразовании. Особенности перевода 

глагольных форм. 

13 ПЗ Т 2  ТК УО 

14. Тема 12. Употребление глагольных форм в 

рецептах.  
Повелительное и сослагательное наклонение. 

Особенности перевода. Формы 

сослагательного наклонения. 

14 ПЗ Т 2 2 ТК 
УО 

КР 

15. Тема 13. Причастие настоящего и 

прошедшего времени.  

Их употребление в анатомической, 

15 ПЗ Т 2 2 ТК 
УО 

КР 
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клинической и фармацевтической 

терминологии Роль причастий в МТ, 

особенности перевода. 

16. Тема 14. Рецептура.  
Структура рецепта и правило его 

оформления. Виды рецептов. Спосовы 

словообразования фармакологических 

терминов. Многословные наименования 

лекарственных препаратов. Особнности 

перевода форм Genetivus. Двусложные 

многословные препараты 

16 ПЗ Т 2 2 ТК 
УО 

КР 

17. Тема 15. Химическая терминология в 

рецептах. Соли, кислоты. 17 ПЗ КП 2  
ТК 

ТР 

УО 

КР 

Д 

 

18. 
 

Фармацевтическая номенклатура. 18 ПЗ Т 2 5,9 

 

РК 

 

 

Тс 

 

 Выходной контроль    0,1  ВыхК З 

Итого:    36,1 35,9   

 

Примечание: 

Условные обозначения: 

Виды аудиторной работы: ПЗ – практическое занятие.  

Формы проведения занятий:Т-занятие,проводимое в традиционной форме, КС – круглый стол, КП – 

карта памяти. 

Виды контроля: ВК – входной контроль, ТК – текущий контроль,ТР-творческая работа, РК – рубежный 

контроль, ВыхК – выходной контроль. 

Форма контроля: УО – устный опрос, КР – контрольная работа, Д – доклад, Тс – тестирование, З- зачет. 

 

5. Образовательные технологии 
 

Организация занятий по дисциплине «Латинский язык» проводится по 

видам учебной работы: практические занятий и текущий контроль. 

 Реализация компетентностного подхода по специальности 36.05.01 

Ветеринария предусматривает использование в учебном процессе активных форм 

проведения занятий в сочетании с внеаудиторной работой для формирования и 

развития профессиональных навыков обучающихся.  

Целью практических занятий является использование латинской ветеринар-

ной терминологии для академического и профессионального взаимодействия.  

Для достижения этой цели используются как традиционные виды работы- 

выполнение лексико-грамматических упражнений, работа с текстами, так и ак-

тивные методы-круглый стол, карта памяти. 

Лексико-грамматические упражнения обеспечивают осознание усвоения ве-

теринарной терминологии, снимают лексические трудности при чтении литерату-

ры по ветеринарии как на русском, так и на латинском языках, формируют потен-

циальный словарь ветеринарного специалиста. 

Выполнение тренировочно-закрепительных упражнений формирует навык 

структурирования медицинских терминов по основным грамматическим катего-

риям и словообразовательным элементам, что создает максимальную возмож-

ность синхронизации обучения латинскому языку с изучением разделов по анато-

мической, клинической и фармацевтической терминологии.  
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Целью работы с текстом, является овладение ветеринарной терминологией, 

снятие лексических трудностей при чтении литературы по ветеринарии на рус-

ском и иностранном языках, формирование терминологического словаря. 

При работе с текстами по специальности формируются следующие навыки: 

работа со справочной литературой, узнавание лексических параллелей латинского 

языка в других языках, термины, связанные с профессиональной тематикой, оп-

ределение структуры и раскрытие значения незнакомого многокомпонентного 

термина с помощью словаря, перевод атрибутивных словосочетаний, овладение 

навыками морфемного анализа слова, оформление извлеченной информации при 

чтении литературы в виде перевода и доклада. 

Карта памяти является эффективным методом при систематизации учебного 

материала. Цель – развитие интеллектуальных и логических способностей мыш-

ления и памяти обучаемых. Использование метода благодаря вербальной опоре 

способствует формированию навыка структурирования и запоминания трениро-

вочных моделей грамматических категорий существительных и прилагательных, 

глаголов, воспроизведение ключевой информации, применение полученных зна-

ний на практике при составлении медицинских терминов, рецептов в формирова-

нии потенциального словаря ветеринарного специалиста. 

Круглый стол является одним из методов познавательной деятельности 

обучаемых. Способствует закреплению полученных ранее знаний, помогает вос-

полнить недостающую информацию. Цель данного метода заключается в форми-

ровании ключевых компетенций обучаемых, готовности к разрешению проблем, к 

саморазвитию, к использованию информационных ресурсов, развитию интеллек-

туально-творческой деятельности. Использование данного метода способствует 

формированию навыка самостоятельного изучения данного предмета, аргументи-

рованного отстаивания своих убеждений, умения публичного высказывания и ве-

дения дискуссий, поиска альтернатив, их теоретическая интерпретация и методо-

логическое опознание. 

Самостоятельная работа охватывает проработку обучающимися отдельных 

вопросов теоретического курса, выполнение домашних работ, включающих вы-

полнение упражнений, подготовку к передаче содержания прочитанного. 

Самостоятельная работа осуществляется в индивидуальной, парной и фрон-

тальной форме. Самостоятельная работа выполняется обучающимися на основе 

учебно-методических материалов дисциплины (приложение 2). Самостоятельно 

изучаемые вопросы курса включаются в вопросы, выносимые на зачет. 

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

а) основная литература (библиотека СГАУ) 

 
№  

п/п 

Наименование, ссылка для электронного 

доступа или количество экземпляров в 

библиотеке 

Автор(ы) Место 

издания, 

издательств

о, год 

Используе

тся при 

изучении 

разделов 

 

1 2 3 4 5 

1. Латинский язык с основами ветеринарной 

терминологии: Учебное пособие / (Учебники 

для вузов. Специальная литература). - ISBN - 

А.Р. 

Белоусова, М.М. 

Дебабова, С.В. 

3-е изд., 

стер. – 

СПб.: 

Все 

разделы  
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978-5-8114-0650-0 [Электронный ресурс] 

https://e.lanbook.com/book/60645          

 

Шевченко Издательств

о «Лань», 

2015 

2. Латинский язык и основы медицинской тер-

минологии : учебник [Электронный ресурс] 

ISBN 978-5-288-05728-1. 

https://znanium.com/catalog/product/1001399          

 

А. П. Бехтер СПб: 

СПбГУ, 

2017 

Все 

разделы  

3. Латинский язык: учебник, 4-е изд., испр. и 

доп. ISBN 978-5-288-05889-9. [Электронный 

ресурс] 

https://new.znanium.com/catalog/product/10541

28  

 

А. И. Зайцев, Т. П. 

Корыхалова, Н. В. 

Крайзмер [и др.]. 

Санкт-

Петербург : 

Издательств

о Санкт-

Петербургск

ого 

государстве

нного 

университет

а, 2019 

Все 

разделы  

4. Пугачева, Н.П. Латинский язык : учебное 

пособие / Текст : электронный // Лань : 

электронно-библиотечная система. — URL: 

https://e.lanbook.com/book/131202  

Н.П. Пугачева Пенза : 

ПГАУ, 2018 

Все 

разделы 

 

б) дополнительная литература 
 

№  

п/п 

Наименование, ссылка для электронного 

доступа или количество экземпляров в 

библиотеке 

Автор(ы) Место 

издания, 

издательств

о, год 

Используе

тся при 

изучении 

разделов 

 

1 2 3 4 5 

1. Латинский язык. Часть II: Практика: Учебное 

пособие ISBN[Электронный ресурс]  

 978-5-7042-2489-1 

http://znanium.com/catalog/product/557059 

А.В. Григорьев,  

Г.А. Романовская 

М.:Промете

й, 2013 

1 

2. Из античной мудрости: Латинские послови-

цы и поговорки с русскими соответствиями 

[Электронный ресурс] ISBN 978-985-06-

2286-0. 

http://znanium.com/catalog/product/391936  

Н.А. Гончарова. Минск: 

Выш. шк., 

2013 

1 

3. Зеленевский, Н.В. Международная 

ветеринарная анатомическая номенклатура 

на латинском и русском языках. Nomina 

Anatomica Veterinaria : учебное пособие ,  

ISBN 978-5-8114-1492-5. [Электронный 

ресурс] 

 https://e.lanbook.com/book/5706 

 

Н.В. Зеленевский. Санкт-

Петербург : 

Лань, 2013 

Все 

разделы 

 

в) ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»  

Для освоения дисциплины рекомендуются слудующие сайты 

информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

1. Официальный Сайт СГАУ имени Вавилова http://sgau.ru/ 

2. Сайт электронной библиотеки ФГОУ ВО СГАУ URL: http://www.library.sgau.ru 

https://e.lanbook.com/book/60645
https://znanium.com/catalog/product/1001399
https://new.znanium.com/catalog/product/1054128
https://new.znanium.com/catalog/product/1054128
https://e.lanbook.com/book/131202
http://znanium.com/catalog/product/557059
http://znanium.com/catalog/product/391936
https://e.lanbook.com/book/5706
http://sgau.ru/
http://www.library.sgau.ru/
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3. Сайт о методах самоорганизации, саморазвития при изучении иностранных 

языков. URL: http://filolingvia.com 

4 Латинские пословицы, поговорки и летучие фразы 

http://latina.canto.ru/proverbium.php?text=A&lingua=latina&pre=paginas 

5. Уроки латыни https://lingust.ru/latina/lectiones-latinae/lectio1 

6. Материалы для изучения латинского языка 

 https://languages-study.com/latina-links.html 

7. Уроки древнегреческого языка и латыни https://zaumnik.ru/ 

8. Lingua Latina http://www.linguaeterna.com    

9. Многозначный словарь http://www.lingvo.ru  

10. Пятиязычный словарь названий животных. Млекопитающие (Владимир 

Евгеньевич Соколов) http://bookre.org/reader?file=579375 

г) периодические издания 

Не предусматриваются рабочей программой. 

д) информационные справочные системы и профессиональные базы 

данных 

Для пользования стандартами и нормативными документами рекомендуется 

применять информационные справочные системы и профессиональные базы 

данных, доступ к которым организован библиотекой университета через 

локальную вычислительную сеть. 

Для пользования электронными изданиями рекомендуется использовать 

следующие информационные справочные системы и профессиональные базы 

данных: 

1. Научная библиотека университета http://www.read.sgau.ru/biblioteka 

Базы данных содержат сведения обо всех видах литературы, поступающей в фонд 

библиотеки. Более 1400 полнотекстовых документов (учебники, учебные пособия 

и т.п.). Доступ – с любого компьютера, подключенного к сети Интернет. 

2. Электронная библиотечная система «Лань» http://e.lanbook.com.  

Электронная библиотека издательства «Лань» – ресурс, включающий в себя как 

электронные версии книг издательства «Лань», так и коллекции полнотекстовых 

файлов других российских издательств. После регистрации с компьютера 

университета – доступ с любого компьютера, подключенного к сети Интернет. 

3. «Университетская библиотека ONLINE» http://www.biblioclub.ru.  

Электронно-библиотечная система, обеспечивающая доступ к книгам, конспектам 

лекций, энциклопедиям и словарям, учебникам по различным областям научных 

знаний, материалам по экспресс-подготовке к экзаменам. После регистрации с 

компьютера университета – доступ с любого компьютера, подключенного к сети 

Интернет. 

4. Научная электронная библиотека eLIBRARY.RU. http://elibrary.ru.  

Российский информационный портал в области науки, медицины, технологии и 

образования. На платформе аккумулируются полные тексты и рефераты научных 

статей и публикаций. Доступ с любого компьютера, подключенного к сети 

Интернет. Свободная регистрация. 

http://filolingvia.com/
http://latina.canto.ru/proverbium.php?text=A&lingua=latina&pre=paginas
https://lingust.ru/latina/lectiones-latinae/lectio1
https://languages-study.com/latina-links.html
https://zaumnik.ru/
http://www.linguaeterna.com/
http://www.lingvo.ru/
http://bookre.org/reader?file=579375
http://www.read.sgau.ru/biblioteka
http://e.lanbook.com/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
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5. Информационная система «Единое окно доступа к образовательным 

ресурсам». http://window.edu.ru.  

Информационная система предоставляет свободный доступ к каталогу 

образовательных Интернет-ресурсов и полнотекстовой электронной учебно-

методической библиотеке для общего и профессионального образования. Доступ 

с любого компьютера, подключенного к сети Интернет. 

6. ЭБС «Юрайт» http://www.biblio-online.ru. 

Электронно-библиотечная система издательства «Юрайт». Учебники и учебные 

пособия от ведущих научных школ. Тематика: «Бизнес. Экономика», 

«Гуманитарные и общественные науки», «Естественные науки», «Информатика», 

«Прикладные науки. Техника», «Языкознание. Иностранные языки». Доступ - 

после регистрации с компьютера университета с любого компьютера, 

подключенного к Internet. 

7. Поисковые интернет-системы Яндекс, Rambler, Google и др. 

  8.    Электронная библиотечная система «Знаниум» http://znanium.com.  

Электронная библиотека издательства «Знаниум» – ресурс, включающий в себя 

как электронные версии книг научно-издательского центра ИНФРА-М, так и кол-

лекции полнотекстовых файлов других российских издательств. После регистра-

ции с компьютера университета – доступ с любого компьютера, подключенного к 

сети Интернет. 

е) информационные технологии, используемые при осуществлении 

образовательного процесса:  

К информационным технологиям, используемым при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине, относятся:  

– персональные компьютеры, посредством которых осуществляется доступ 

к информационным ресурсам и оформляются результаты самостоятельной 

работы;  

– проекторы и экраны для демонстрации слайдов мультимедийных лекций;  

– активное использование средств коммуникаций (электронная почта, 

тематические сообщества в социальных сетях и т.п.). 

   программное обеспечение:  
 

№ 

п/п 

Наименование раздела 

учебной дисциплины 

(модуля) 

Наименование программы Тип программы 

1 2 3 4 

1 Все разделы дисцыплины Microsoft Desktop Education (Microsoft 

Access, Microsoft Exсel, Microsoft 

InfoPath, Microsoft OneNote, Microsoft 

Outlook, Microsoft PowerPoint, Microsoft 

Publisher, Microsoft SharePoint 

Workspace, Microsoft Visio Viewer, 

Microsoft Word) 

Вспомогательная 

2 Все разделы дисцыплины ESET NOD 32 Вспомогательная 

 

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля  
 

http://window.edu.ru/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.biblio-online.ru/
http://znanium.com/
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Для проведения практических занятий, групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации необходимы 

аудитории с меловыми или маркерными досками, достаточным количеством 

посадочных мест и освещенностью. Для использования медиаресурсов 

необходимы проектор, экран, компьютер или ноутбук, по возможности – 

частичное затемнение дневного света. 

Для проведения практических занятий и контроля самостоятельной работы 

по дисциплине кафедры «Иностранные языки и культура речи» имеются 

аудитории № С-404, С-406. 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся (аудитория № С-

403, С-407, 414, 415, 427, читальный зал библиотеки) оснащены компьютерной 

техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением 

доступа в электронную информационно-образовательную среду университета. 

 

8. Оценочные материалы 

 

Оценочные материалы, сформированные для проведения текущего контро-

ля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине «Ла-

тинский язык» разработаны на основании следующих документов: 

- Федерального закона Российской Федерации от 29.12.2012 N 273-ФЗ «Об 

образовании в Российской Федерации» (с изменениями и дополнениями); 

- приказа Минобрнауки РФ от 05.04.2017 № 301 «Об утверждении Порядка 

организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным 

программам высшего образования – программам бакалавриата, программам спе-

циалитета, программам магистратуры». 

Оценочные материалы представлены в приложении 1 к рабочей программе 

дисциплины и включает в себя: 

- перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы; 

- описание показателей и критериев оценивания компетенций на различ-

ных этапах их формирования, описание шкал оценивания; 

- типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующие 

этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной про-

граммы; 

- методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формиро-

вания компетенций. 

 

9. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы 

 

Перечень учебно-методического обеспечения самостоятельной работы 

представлен в приложении 2 к рабочей программе по дисциплине «Латинский 

язык». 
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10. Методические указания для обучающихся по изучению дисциплины 

«Латинский язык» 

 

Методические указания по изучению дисциплины «Латинский язык» 

включают в себя: 

        1. Методические указания по изучению анатомической, клинической и фар-

макологической терминологий по дисциплине «Латинский язык» для обучаю-

щихся ветеринарных факультетов. / Составители: Е.С. Антошина, Л.М. Иванова, 

О.В. Романова; Саратов: ФГБОУ ВО «Саратовский ГАУ», 2019. – 83 с.  

2. Методические указания по и изучению анатомической терминологии. 

Романова О.В., Саратов, «Саратовский государственный аграрный университет 

имени Н.И.Вавилова» 2019. –80 с. 

 

  

Рассмотрено и утверждено на заседании 

кафедры «Иностранные языки и культу-

ра речи» 

«27» августа 2019 года (протокол №1). 
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